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Редакційна колегія збірника наукових праць запрошує 

науковців до співробітництва в галузі інформування науково-

технічної громадськості про нові теоретичні і практичні досяг-

нення у сфері функціонування різних видів транспорту. 

У журналі публікуються оригінальні та оглядові статті 

проблемного і дискусійного характеру.  

Статті публікуються на одній з трьох мов: українській, 

російській або англійській. 

Стаття повинна задовольняти вимогам ВАК України  до 

публікацій статей у періодичних наукових виданнях. 

 

Редакційна колегія приймає лише наукові статті, які     

мають такі елементи: постановка проблеми, огляд останніх     

досліджень і публікацій з цієї проблеми, формулювання зав-

дання дослідження, виклад основного матеріалу дослідження з 

повним обґрунтуванням отриманих наукових результатів, вис-

новки з цього дослідження, список використаних джерел.  

Стаття має відповідати тематичному спрямуванню збір-

ника і бути завізована власноручно підписом автора. 

Матеріал необхідно викладати стисло, послідовно, сти-

лістично грамотно. Терміни та позначення повинні відповідати 

чинним стандартам. Не допускаються повтори, зайві подробиці 

при переказі раніше опублікованих відомостей – замість цього 

подаються посилання на літературні джерела. Одиниці виміру 

слід подавати лише за міжнародною системою одиниць SI або в 

одиницях, допущених до застосування в Україні згідно до вимог 

чинних державних стандартів. 

Рекомендований обсяг статті, що включається у збір-

ник, не меньше 6 та не більше 15 сторінок. 
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Для опублікування у збірнику необхідно до підписаної 

всіма авторами статті та рефератів додати такі документи: 

  рецензії (внутрішню та зовнішню) фахівців з 

науковим ступенем за профілем статті (бажано доктора еконо-

мічних наук), завірену печаткою; 

 рекомендацію відповідної кафедри, лабораторії або 

наукового підрозділу, що рекомендує статтю до друку; 

 авторську довідку, якщо автор подає рукопис до    

Видавництва ОНМУ вперше, з зазначенням місця роботи, поса-

ди, вчених ступенів і звань, адрес і телефонів. 

Рішення про публікацію статті у збірнику приймає  

редакційна колегія на підставі висновку рецензентів про її нау-

кове та практичне значення. 

 

Вимоги до оформлення тексту статті 

 

Редакційна колегія приймає до роботи диски і один при-

мірник роздрукованого текстового оригіналу (файлів), що є на 

диску. Текстовий редактор  Word − файлы в формате (Word 97-

2003 & 6.0/95 RTF). 

Необхідно додержуватись головної вимоги – відповід-

ність шрифтів документа його формату. Оформлення рівнознач-

них фрагментів документа (заголовків, підписів під рисунками, 

формул тощо), позначень ідентифікаторів перемінних та кон-

стант повинно бути однаковим по всій роботі. Одна і та ж вели-

чина (фізична, хімічна, економічна тощо) повинна мати одна-

кове начертання літер. 
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Текст набирається з додержанням нижченаведених пра-

вил: 

 абзаци відокремлюються один від одного одним мар-

кером кінця абзацу (застосування цього символу в інших цілях 

не допускається); 

 усі слова всередині абзацу розділяються тільки од-

ним пробілом; 

 перед розділовим знаком пробіли не ставлять, після 

розділового знака – один пробіл; 

 після ініціалів (перед прізвищем), перед скорочен-

нями і між ними ставиться нерозривний пробіл; 

 виділення курсивом, напівжирним, великими літе-

рами забезпечуються засобами Word. 

 

Розміри полів на сторінках видання 

 

Розмір паперу − формат А4 210 х 297 мм. 

 

 верхнє –  2 см; 

 нижнє  –  3 см; 

 ліве      –  2,5 см; 

 праве   –  1,5 см. 
 

Стиль, рекомендований для друку – Times New Roman, 

14 пт; рядковий; 

вирівнювання – по ширині; 

міжрядковий інтервал – одинарний;  

заборона висячих рядків; 

режим переносу слів – відключений.  
 

Розстановка переносу слів ручним способом 

забороняється!  
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У лівому куті статті зверху проставляється індекс УДК, 

ініціали та прізвища авторів передують заголовку і друкуються 

рядковими літерами – посередині сторінки.  
 

Заголовок 
 

 відступ – 0,75; 

 шрифт – Times New Roman, 14 пт, великий; 

 напівжирний; 

 вирівнювання − по центру. 
 

Анотація складається обов’язково трьома мовами: 

українською, російською  (обсягом до 50 слів  кожна) та анг-

лійською (обсягом 150-300 слів).  

Наведемо обов’язкові риси анотацій англійською мовою: 

інформативність (без загальних слів); оригінальність (не копію-

вати скорочену анотацію, подану національною мовою); зміс-

товність (відображати основний зміст статті та результати до-

сліджень); структурованість (можливо, навіть рубрикація, як у 

статті: предмет, тема, мета, метод або методологія, результати, 

область застосування результатів, висновки); «англомовність» 

(якісна англійська мова); компактність (обсяг 150-300 слів).  

 

Ключові слова – обов’язково трьома мовами: 

українською, російською та англійською (5-10 слів) наводяться 

після анотації. 
 

Далі наводяться всі обов’язкові елементи наукової статті. 
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Постановка проблеми 

 

Постановка проблеми в загальному вигляді та її зв’язок із 

важливими науковими чи практичними задачами. 

 

Огляд останніх досліджень та літератури 

 

а) короткий аналіз останніх досліджень і публікацій, в 

яких започатковано розв’язання даної проблеми і на які спира-

ється автор; 

б) виділення невирішених раніше питань загальної проб-

леми, яким присвячується стаття. 

 

Постановка задачі − формулювання мети статті. 

 

Основний матеріал дослідження − виклад основного 

матеріалу дослідження з повним обґрунтуванням отриманих 

наукових результатів з поділом його на частини з відповідними 

назвами 

У цьому розділі рекомендується висвітлити такі питання, 

як: 

а) ґрунтовний огляд існуючих рішень поставленої задачі 

(якщо це необхідно); 

б) актуальність поставленої задачі; 

в) вибір методів, підходів, моделей та інструментів роз-

в’язку поставленої задачі; 

г) власне розв’язок поставленої задачі; 

д) адекватність теоретичних рішень та переваги прак-

тичних  рішень над існуючими; 

е) приклади застосування отриманих результатів. 
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Висновки 
 

а) підсумки даного дослідження; 

б) перспективи подальших досліджень у цьому нап-

рямку. 

Література 

 

Список літератури подається в порядку посилання. 

Неприпустиме посилання на неопубліковані та незавершені  

праці. 

Також слід додати список літератури в романській 

абетці. Список літератури (References) необхідно наводити пов-

ністю окремим блоком, повторюючи список літератури, наданий 

національною мовою, незалежно від того, є в ньому іноземні 

джерела чи немає. Якщо в списку є посилання на іноземні 

публікації, вони повністю повторюються у списку, наведеному у 

латиниці. 

Транслітерації підлягають: ініціали та прізвища авторів, 

назви публікацій, назви періодичних видань та ін. Місце видання 

і видавництва вказується відповідно до офіційних аналогів в 

англійській мові. Тільки за відсутності достовірних відомостей 

про офіційні найменування видавництв і організацій, у яких 

опублікований даний матеріал, дозволяється виконання транс-

літерації. 

Для автоматизації процесу транслітерації рекоменду-

ється використання широко розповсюджених онлайн-сервісів 

(наприклад, http://translit.kh.ua/ чи http://litopys.org.ua для 

українського тексту та http://www.translit.ru для транслітерації 

російського тексту). 

 

 

 

http://translit.kh.ua/
http://litopys.org.ua/
http://www.translit.ru/
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Технологія підготовки посилань з використанням   системи 

автоматичної транслітерації і перекладача 

 

Програми дуже прості, їх легко використовувати як для 

готових посилань, так і для транслітерації різних частин описів. 

Наведемо зразок короткої схеми процесу перетворення 

посилання: 

1. Входимо на сайт http://litopys.org.ua/links/intrans.htm 

2. Вставляємо в спеціальне поле весь текст бібліографії 

українською мовою і натискуємо кнопку «перекодувати». 

3. Копіюємо текст, що транслітерується у References –

список, який готується. 

4. Перекладаємо всі описи джерела, окрім авторів      

(назва книги, статті, постанови і так далі) англійською мовою, 

переносимо його до списку, який готується (за транслітерованою 

назвою). 

Об’єднуємо описи в трансліті і перекладене та оформ-

ляємо відповідно до прийнятих правил. При цьому необхідно    

розкрити місце видання (Kyiv, Odessa ) і виправити позначення 

сторінок англійською мовою (замість 182 s. пишемо 182 р.).    

Курсивом виділяємо назву джерела, додаємо в кінці речення     

[in Ukrainian] і посилання готове. 

 

Наприклад: 

Один автор 

Navrozova Yu.O. Upravlinnia vitratamy (Cost management): 

navchal’nyj posibnyk. – Odessa: ONMU, 2012. – 70 р. [in 

Ukrainian]. 

 

 

 

http://litopys.org.ua/links/intrans.htm
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Стаття з журналу 

Zagurenko A.G., Korotovskikh V.A., Kolesnikov A.A., 

Timonov A.V., Kardymon D.V. Tekhniko-ekonomichna optimiza-

tsiya dizainu gidrorazryvu plasta [Techno-economic optimization of 

the design of hydraulic fracturing]. Neftyanoe khozyaistvo − Oil 

Industry, 2008, no.11, pp. 54-57 [in Ukrainian]. 

 

Редакційна колегія звертає увагу авторів на те, що 

назва статті повинна коротко і максимально точно відобра-

жати суть проведених досліджень.  
 

Розміри для введення формул 

 

 основний             –  16  пт; 

 крупний індекс   –  12  пт; 

 дрібний індекс    –  10  пт; 

 крупний символ  –  18  пт; 

 дрібний символ   –  14  пт; 

 перемінна – курсив (на 2 пт більше базового); 

 функція і константи – прямий шрифт (на 2 пт більше 

базового); 

 скорочення в індексах – прямий шрифт. 

 

Математичні формули набирають тільки редактором 

формул Microsoft Equation 3,0. Вони потребують однакового  

написання та розміщення елементів. Індекси та показники 

степеня повинні бути однаковими за розміром, але не більше ніж 

у два рази меншими за основну строку формули та однаково 

опущеними чи піднятими по відношенню до лінії основного 

рядка формули, щоб при зменшенні в 1,5 рази вони без-

помилково    читались. 
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Номери формул позначають арабськими цифрами у круг-

лих дужках, розташовуючи їх біля правого краю полоси. У разі, 

якщо номер не вміщується у рядку формули, його виділяють у 

наступний за формулою черговий рядок. Біля формули, що 

займає декілька рядків, номер ставлять біля останнього рядка, 

біля формули-дробу − навпроти основної ділильної лінійки.    

Невеликим формулам у одному рядку, якщо вони складають 

єдину групу, присвоюють один загальний номер. Групу формул, 

розташованих окремими рядками, охоплюють справа чи зліва 

парантезом і номер групи розташовують проти його вістря, а 

якщо парантеза справа нема – проти середини цієї групи. 

Якщо формула набирається у редакторі формул шрифтом 

Times курсивом, то і по тексту символи необхідно набирати 

курсивом, тобто символи по тексту повинні відповідати сим-

волам у редакторі формул. 

Якщо формула набирається шрифтом Arial не курсивом, 

то і по тексту символи повинні відповідати формулі. 

 

Набір формул у редакторі MS Office 2007-2013 

 

Для набора формул в MS Office 2007-2013, для запобі-

гання проблем сумісності с MS Office попередніх версій, реко-

мендується не використовувати вбудований редактор формул, а 

користуватися редактором формул MS Equation 3.0.  

Яким чином він викликається:  

Панель Вставка -> Об'єкт -> у полі «тип объекта» обрати 

MS Equation 3.0. Після цього відкриється звичний для всіх 

редактор формул. Для того щоб кожен раз не відкривати меню 

Об'єкт можна скопіювати і вставити та після цього, клацнувши 

двічі, виконувати редагування. Таким чином, формули можно 

набирати, коли документ відкритий у режимі сумісності. 
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Рисунки набираються по тексту, повинні бути згрупова-

ними, розмір не повинен перевищувати 10х12 см. 

Підписи та надписи у графічних об’єктах (рисунках, 

схемах та  т. інш.) неможна робити за допомогою інструменту 

надпису панелі інструментів (Рисування) у зв’язку з тим, що при 

збільшуванні чи зменшуванні графічних об’єктів текстові блоки 

викривлюються. 

Для створення графічних об’єктів рекомендується вико-

ристовувати графічні програми Paint, Corel Draw, AutoCad та 

інш. 

Середня кількість ілюстрацій за обсягом не повинна      

перевищувати 20 % авторського тексту, що при розмірі 9х12 см 

складе 7-8 рисунків на авторський лист. 

Якщо рисунок у статті один, то він не нумерується, 

посилання на нього робиться словом «рисунок» без скорочення, 

а під самим рисунком слово «рисунок» не пишеться. Підпис з 

експлікацією без підпису (теми зображення) неприпустимий. 

Підпис завжди починають з великої літери, експлікації – 

з малої. Крапки у кінці підпису не ставлять. Після основного 

підпису, якщо далі йде експлікація, прийнято ставити двокрапку. 

Елементи експлікації відділяють один від одного крапкою з   

комою, а цифрові або буквені позначення від тексту пояснення – 

знаком тире.  

 

Таблиці. Ширина таблиці повинна відповідати ширині 

текстового блоку видання. Розмір  шрифта для набору таблиці – 

14 кегль. Допускається розмір шрифта – 12 кегль. 

Таблиці повинні бути надруковані у тексті після абзаців, 

що мають посилання на них. Таблиця має нумераційний заголо-

вок та тематичний заголовок, що визначає її тему та зміст (без 

розділового знака на кінці). 
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Якщо в тексті одна таблиця, нумераційний заголовок не 

пишеться. Тематичний заголовок не пишеться у таблиці допо-

міжного характеру, у такій, що не має самостійного значення. 

Основні вимоги до тематичного заголовка – точність, 

відповідність призначенню, зміст таблиці, виразність та корот-

кість. 

Над таблицею, що продовжується, пишеться нумерацій-

ний заголовок «Продовження табл. _ », якщо вона не закінчена, 

або «Закінчення табл. _», якщо закінчена. 

Текст таблиці не повинен виходити за лінії, що обмежу-

ють графи. Числа у таблиці, що мають більше чотирьох цифр, 

повинні ділитися на класи по 3 цифри, інтервалом у один пробіл 

(виняток номери та дати).  

Таблиці повинні бути закритими з боків та внизу. Графу 

«Номер з/п» давати тільки тоді, коли є посилання на цю 

нумерацію. 

Заголовки граф ставлять у називному відмінку однини чи 

множини без довільного скорочення слів. 

У одноярусній головці усі заголовки пишуться з великої 

літери. 

У дво- і багатоярусній головці заголовки верхнього ярусу 

пишуться з великої літери, а заголовки наступних ярусів – з 

великої літери, якщо вони граматично не підпорядковуються 

заголовку верхнього ярусу, що стоїть над ними. 

Примітки та виноски за змістом таблиці необхідно 

друкувати тільки під таблицею. 

Виноски позначаються зірочкою.  

 

Матеріали і документи, які не повністю оформлені 

або не відповідають усім вимогам, не розглядаються. 
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УВАГА! 
 

Матеріали, що подаються для опублікування, повин-

ні бути актуальними, виключати паралелізм та дублювання. 

Передрукування та будь-яке використання матеріалів 

здійснюється з обов’язковим посиланням на збірник. 

Автори несуть повну відповідальність за науковий зміст, 

точність фактичних даних, посилань на джерело, а також ілюст-

ративного матеріалу і цитат.  

Редакція не завжди поділяє позицію авторів публікацій.  
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